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2YMBOYAIO THZ EYPQIMHZ
EYPQIMAIKO AIKAZTHPIO TQN ANOPQIINQN AIKAIQMATQON

MPQTO TMHMA

YNOBGEZH X.A. I KAI AOINQN kata EAAAAAZ

(Mpoopuyn apiB. 33523/02)
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H TrapoUoa amd@acn Oa KATaoTel OpIOTIKY CUUPWVA PE TOUG OPOUG
Tou TpoPAéTTovVTal atmd To Gpbpo 44 § 2 g ZupBaong. Mrropei va

UTTOOTEl TUTTIKEG DIOPBWOTEIG.

-AKpPIREC avTiypa@o.
Z1pacBoupyo, 10.2.2005
(utroypaen) S. NIELSEN — IMNpappatéag Tunuarog

Ztnv utrobeon X.A. Kai Aoty Katd EAAGdag,

To Eupwtraiké AKaoTipio Twv AvEpwITivwy  AIKAIWHATWY
(TTPWTO THAMA), ouvedpidlovTag o€ BIKAOTIKO cUMBOUAIO atroTEAOUUEVO
aTrd TOUG:

Kupio A. AOYKAIAH, mpéedpo,

Kupio KA. POZAKH,

Kupia F. TULKENS,

Kupio P. LORENZEN,

Kupio K. HAJIYEV,

Kupio D. SPIELMANN,

Kupio S.E. JEBENS, dikaoTég,
kai Tov KUpio S. NIELSEN, ypauuaréa runuarog.

Apou diaoképBnke og cupBouAio aTig 20 lavouapiou 2005,

Exdidel TV Mo KATW amdeacn, n otmoia AN TV nuepounvia
auTnA:

AIAAIKAZIA
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1. H umoBeon éxel sioaxBei pe pia mpooeuyr (api. 33523/02)
oTpe@OPEVN Katd TNG EAANVIKAG Anupokpartiag, TECOEPIG UTTNKOOI TNG
OTroiag, Ol X.A. Kol AoITtof

(«ol
TTPOCPEUYOVTEG»), TTPOCEQUYAV €EVWTTIOV Tou AlkaoTtnpiou aTig 2
TemreuBpiou 2002 duvduel Tou dpbpou 34 TnG 2UpPBaong yia Tnv
TpooTaocia Twv AvBpwTivwy AKAIWHPATWY  Kal Twv  OgUeAIWdwWY
EAeuBepiwv («n ZouBacn»).

2. O1I TTpog@sUyoVTEG EKTTPOCWTTOUVTAlI aTmd TO  BIKNYOPIKO
ypagsio . Xrepavdakng kai Zuvepydreg. H EAAnvikg KuBépvnon («n
KuBépvnon») €KTTPOCWTTEITAI OO  TOUG  OTTECTAAUEVOUG  TOU
AVTITTPOOWTTOU TG, Kupio M. Améoco, oUpBouAlo Tou NoIKOU
> upBouAiou Tou Kpdroug kai kUpio K. Mewpyiddn, mapedpo Tou Nopikou
2upBouAiou Tou KpdTtoug.

3. Ing 21 OktwPpiou 2003, 10 AIKQOTAPIO ATTOPACICE VA
KOIVOTTOINTEl TNV aiTiaon TV eAkduevn atrd Tnv didpkeia Tng diadikaaciag
otnv KuBépvnon. Zmn Bdon Tou ap6pou 29 § 3 TG 2UpRaong,
amo@doios 6Tl Ba aTtro@avOei TauTdXpova £TTi TOU TTOPADEKTOU Kal ETTI

TNG ouoiag.

Q3 NMPOZ TA NMPAIMATIKA MEPIZTATIKA

4. O1 Tmpoo@elyovteg eival Tpwnv MEAN Tou  BIOIKNTIKOU
TTPOCWTTIKOU TWV JIOIKNTIKWY dIKATTNPIWV.

5. Zmg 27 ZemteuPBpiou 1993, ol mTpoo@elyovTec KaTéBeoav
gevwTriov Tou AloiknTikoU lMpwTodikeiou ABnvwv Wia aywyr JeE TV oTroia

Merappaortikn Yrnpeoia Ymoupyeiou ESwrepikwy, ABnva
SERVICE DES TRADUCTIONS DU MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES DE LA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, ATHENES

HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, TRANSLATION SERVICE,
ATHENS



EMiZHMH META®PAXH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No. $09318/1116

{nToucav va KatadikaoTel To Anuoalo va Toug KaTtaBdAer didgopa TToocd
w¢ amolnuiwon, 16T TO TeAeuTaio dev TOUG XOPNYNOE QVWTEPO
MICBOAOYIKO KAIMAKIO.
6. Z1ig 10 AmrpiAiou 1995, To BloiKNTIKG TTPWTOBIKEID ABNVIWIY BEXENKE v PEPEN TNV aywyA
NG TTPWTNS TTPOCPeUyoUTas Kal 0TO GUVOAS TOUG TIC QYWYEG TWV UTTOAOITTWY (aTTOQpaan
apiB. 5103/1995).

7. Zng 4 OxkTwRpiou 1995, 10 Anuocio doknoe £Qeon KATA NG
aTrdQACNG AUTAG.

8. Zmic 10 louAiou 1998, 10 AloiKnTIKO E@eTeio ABnvwyv atéppiye
Vv €peon Tou (atmogacn aplb. 3498/1998). Xtn ouvéxela, 10 Anudaio
doknos doKnoe QitTnon avaipeong Katd Tng amoQacong autig (aitnon
avaipeong apiB. 155/1999).

9. Z1ic 7 Maprtiou 2002, To ZuuBouAio TnG ETikpareiag KAPUEE TNV
katdpynon Tng dikng Ouvduel Tou VvOpou 2944/2001, o oTroiog
dnuooielBnke oTig 8 OkTwRpiou 2001 kol ATTEKAEIE TNV AiTNON Avaipeong
EVWTTIOV TOU 2upBouliou TG Emikpareiag yia Ti¢ dla@opES TToU Eixav
OIKOVOUIKO avTikeiyevo katwtepo Twv 2.000.000 dpaxuwy (Trepitrou
6.000 gupw) (TTpdgn apib. 477/2002).

Q2 MPOZ TO NOMIKO MEPOZ

l. EMI THZ ENIKAAOYMENHZ NMAPABIAZHZ TOY APOPOY 6 § 1 THX
2YMBAZHZ

10. O1 Tmpoo@elyovteg utrooTnpifouv OTI n  OIdpKElad  TNG
d1adIKaoiag TTapayvwpIoE TNV apXn TNS «AoyIKNG TTPoBsauiacy, OTrwe
auth TTPOBAETTETAI aTTO TO APBpPo 6 § 1 NG ZUPPBACNG, TO OTTOIO £XEl WG
24y
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«Mav TTpoocwTtToV £Xel DIKAiWUa OTTWS n utrdBeoic Tou dikaodh
(...) evtdg Aoyikng TrpoBeoiag, utd dikaoTnpiou (...) To oTroiov
Ba amrogaacion (...) €T TWV AUEITRNTACEWY ETTT TWV DIKAIWPATWY

KOl UTTOXPEWOEWY TOU AOTIKNG QUOEWG (... )»

A. ETri ToUu TTapadekTou

11. To Aikaotipio diamoTwvel OTI n airiaon auty dev eival
TTpodnAwc afdoiun e TNV €vvola tou dpbpou 35 § 3 TG 2UpPBacng.
Znueivel e€aAou 611 auth) dgv TTPOOKPOUEI Ot Kavevav GAAo Adyo
ATTAPADEKTOU.

B. Ei Tn¢ ouadiag

1. Nepiodog mou mpétrer va AneBei utrown

12. H KuBépvnon 1oxupiletan 611 n £1idikn diadikacia €Ange oTig 8
OkTwRpiou 2001, nuepounvia dnuocicuong Tou vouou 2944/2001, o
OTTOIOG ATTEKAEICE TNV AiTAON AVAIPECNS EVWTTIOV TOU 2UMPBOUAiou Tng
Emkpareiag yia 1ig dIapopEg TTOU EiXAV OIKOVOUIKO QVTIKEIMEVO KATWTEPO
Twv 2.000.000 dpaxuwv. H KuBépvnon emmixeipnuatoAoyei 611 n Tpdagn
apl6. 477/2002 tou ZupPoudiou Tng Emikparteiag dev gixe exTeAEOTO
XAPOKTNPA, d@oU TTEPIOPIOTNKE OTO VA KNPUELEl KAaTapynuevn Tnv dikn.

13. O1 TTpoc@elyovTeg amavTouv OTI n TTEPIodOC TToU TTPETTEl va
AneBei utTown £Ange oTig 7 Maprtiou 2002, nuepounvia Kard tnv oTroia 1o
2UpBoUAIo Tng Emikpareiag e€€dwaoe TV TTPAEN Tou WE TNV OTToia Kripuge

TNV Karapynon tng dikng.
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14. To Aikacmpio Oev TreioTNKE amd TO EMIXEiPNUA TNG
KuBépvnong, ouu@wva pe 1o otroio n €Tidikn diadikacia EAnge oTIg 8
OktwRpiou 2001, pe TNV dnuocicucn Tou vopou 2944/2001. To va
BswpnBei N nuepopnvia auty wg ARgn tng emidikng diadikaciag Ga
IcoduvapoUos WE UTTOKATACTAON OTov POA0 Tou 2upPBouliou Tng
Emikpareiag, ATOl TOU MPoOvadikoU opydvou Trou eival appddio va
amo@aciosl yia TV TUXN TNG O10dikaciag Twv TTPOTQEUYOVTUWWY
eviiov Tou (BAEe, mutatis mutandis, Mkoutoia kard EAAGdag (dec.),
no. 72983/01, 25 ZemrteuBpiou 2003, @c0dwpdTTOUAOS Kal Aoimol kara
EAAGDOG, no. 16696/02, § 14, 15 louAiou 2004).

15. To AIKAOTAPIO ONUEIVEI, ETOUEVWG, OTI N TTEPiodog TTou
meETel va An@Bei utrdwn dpxioe oTIg 27 XemTepPpiou 1993, pe TNV
KardBeon NG aywyns oto AloiknTikd MNMpwtodikeio ABnvwv, kai EAnge
oTic 7 Maprtiou 2002, pe Tnv pdgn apiB. 477/2002 tou ZupPBouliou TnG
Emikpateiag. AIpKEoE €TTOUEVWG OKTW XPOVIA, TTEVTE MPRVEG Kal O&Ka

nNUEPECS, yia TpEIC BaBuoug dikaiodooiag.

2. EUAoyog xapaktripac 1ng O1Gpkeiag tnS diadikaoiag

16. H KuRépvnon Trpofaivel o€ pia xpovoAoyikr avdAuon Ttng
diadikaoiag yia va otodeifel 0T €kaoto oTAdId TG OIEgNXOn Me
TaXUTNTA. Ava@épeTal €IDIKOTEPA OTNV UTTEPQOPTWOTN TWV TTIVOKIWY TOU
AloiknTikoU E@eteiou ABnvwyv kal Tou ZupBouAiou Tng EmiKpareiog yia
va OIKAIOAOYAOEl OPICHEVEG KABUOTEPNOEIC TTOU TTapoudiace n utrdéBeon

EVWTTIOV TWV OIKACTNPIWV QUTWV.
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17. To AikaoTApio utrevBupilel 611 0 €UAOYOG XOPAKTAPAS TNG
SIGPKEING pag Oiadikaoiag ekTINATAl CUUQWVA HPE TIG TUVBNKES TNG
UTTGBeoNG Kol AQUBOVOMEVWY UTTOWN TWV KPITNPiwv ToU  EXOouv
KOBIEPWOEI atrd TNV vopoAoyia Tou, Kal EIBIKOTEPA TNG TTOAUTTAOKOTNTAG
TN UTTOBEONG, TNG CUMTTEPIPOPAS TWV TTPOCPEUYOVTWY Kal EKEIVNG TWV
apuOdiWY apXwy, KaBWwe Kal Tou avTIKEINEVOU Tng dla@opdg Yia TOug
evOlaQepOuEvoug (BAETTe, WETOgU TOMWY AGAwv, Frydlender kara
[aAAiag [GC], apiB. 30979/96, § 43, CEDH 2000-VII).

18. To AIKaoTApIio £Xel XEIPIOTEN TTOANEG (QOPEG UTTOBEDEIG TTOU
gyeipouv {NTAUATA TTAPOUOIN UE EKEIVA TNG TTPOKEINEVNG UTTGBEDTNG KAl
éxel dlammioTwoel TNV TapaBiaon Tou dpbpou 6 § 1 Tng ZUuBaong.
Mpokeiyévou, €IOIKOTEPA, YIA TO CATNHA TNG UTTEPPOPTWONG  TWV
dikaoTnpiwv, £xel KpiBei amd v Tdyia vopoloyia OTI N UTTEPPOPTWON
TOU TrIvokiou gvog Sikaotnpiou dev guvioTd Bdaoiun OikaloAoyia Kal,
OUVETTWG, Ta oupBaAAdueva KpdTtn éxouv Tnv euBUVN va OPYAVWOOUV TO
BIKAOTIKO OUGTNUA TOUG KATA TPOTTO .WOTE va UTTOpouV Ta dikaoTrpid
TOUg va gyyunBolv og 6Aoug To dikaiwua va dIKAZovTal HECO o€ AOYIKA
mpoBsopia (Richart-Luna kard [aAAiag, no. 48566/99, § 37, 14
OkTwRpiou 2003).

19. ApouU e&fétace OAa T OTOIXEiO TTOU TOU UTTOBANBnkav, TO
AikaoTripio Bswpei 611 n KuBépvnon Oev £€€0e0e Kavéva yeyovog T
ETTIXEipNUO TTOU va PTTopel va odnyroel o€ OIaQOPETIKO CUUTTEPATHA
oTnNV TTapoloa TEPITTTWOoT. AauBavopévng utréwn NG VOoPoAoyiag Tou

Tavw oTo {ATNUA auTd, TO AIKACGTAPIO EKTIUA OTI, €V TTPOKEINEVW, N
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didpkeia  Tng emidikng Oladikagiag eival  urePPOAIK  Kal  Ogv
QVTATTOKPIVETAI OTNV ATTAiTNON TNG «AOYIKNG TTPOBECHIAGY.

Etropévwg, utmpée TapaBiaon Tou dpBpou 6 § 1.

[I. ENl THX EMIKAAOYMENHZ MAPABIAZHZ TOY APGPOY 6 § 1
THY ZYMBAZHZ QZ MPOZ TO AIKAIO THZ AIAAIKAZIAZ

20. O1 TTPoCEeUYOVTEC TTAPATTOVOUVTAI, UTTOG TO TIpiocpd TOU
apBpou 6 § 1 TG ZUPPacong, dioTI dev ETuxav dikaing dikng e¢aitiag Tou
yeyovotog 611 To ZATNUO TToU UTTORAABNKE EVWTTIOV TwV €BVIKWV
dikaoTnpiwy €AUBNKE TeAEoidIKa ammd Tov VOROBETN Kal Ox1 amd TNV
dikaoTiKA e€ouaia. EidikéTepa, ioxupidovTal 61l 0 vouog 2944/2001 eixe
dueon ouvétrela otnv etmiAucn Tng diagopdg. O vopog autdg TEBNKE o€
IoXU €VW N QiTNON TOUG €KKPEMPOUTE Nndn eVWTTIOV TOU ZUMBOUAIoU TG
EmikpaTeiac.

ETri Tou TrTapadekTou

21. To AikaoTtApio utrevBupiler omi €xel ndn OexBei 611 ol
OIKOVOUIKOI vOUOlI PTTOPOUV va £QapUOlovTal AQUEOWS OTIG TPEXOUOTEG
diadikaoieg, xwpig Touto va TTPooBdAel To dikaiwua TTpdoRacng Twv
evolapepopévwy og dikaaTipio (BAEte, peTagl aAwv, Brualla Gomez
de la Torre, amogacon g 19 Askeufpiou 1997, Recueil des arréts et
décisions 1997-VIII, ogh. 2956, §§ 35-39). Z& kdABe TrepiTITWLOON, OTNV
TTapoUca utTéBean, dIATIOTWVEl 6Tl TO EAANVIKO AnPOOI0, AOKWVTAG Hid
aitnon avaipeong, TPOKAAECE TNV dIAdIKACIA EVWITTIOV TOU ZUMBOUAiou

NG EmKpareiag, n otroia, oTn CUVEXEIQ, KATApynenke duvduel Tou VOUoU
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2944/2001. Emouévwg, av umApge TPORAnua  Ttpoécfacng  OTo
>upBouUAio Tng ETikparsiag, autd ATav o€ BAapog Tou 1diou Tou Anuoaciou
kai Oxl Ot BApog Twv TPoo@euyovIwy. [Mpdypartl, ol TeAeuTaiol
eKUETOAAEUBNKAV TNV katdpynon TnG dikng Kai NG €mMKUPWONG NG
EQETEIOKAC atmdpaong, n omoia eixe dexBei v aywyn Toug. Ol
TPOC@EUYOVTEG dev Ba UTTOPOUCOV CUVETTWG Va UTTooTnpigouv OTl
éTecav BupaTa Trapafioong Tou diKAIWPATOG TOUG Yia TTPdafacn o€
JIKACTAPIO.

22. Katd ocuvémeid, autd TO TUAMPA TNG TTPOCQUYNG TIPETTEN VA

aTToppIPBEi KaT'spapuoynv Tou dpbpou 35 §§ 3 kai 4 Tng ZUpRaong.

. EMl THZ EMIKAAOYMENHZ MAPABIAZHZ TOY APOPQOY 1 TOY
MPQTOKOAAQY APIO. 1

23. OI TTpooPeUyoVTEC TTapaTTOVOUVTal ETTIONG OI0TI N KATAPYNON
n¢ diadikaoiag amd 1o ZupBoUAio Tng Emikpareiag mpooéBaie TO
dikaiwud Toug yia oeBacud NG TTEPIOUCIOG TOUG, OTTWG QUTO

TpooTareueTal atd 10 dpBpo 1 Tou MpwTokOAAou apib. 1.

Ei Tou TTapadekTou

24. To Aikaotiplo Trapatnpei 611 n Katdpynon g diadikaoiag
EVWTTIOV TOU ZUMBoUAiou tTng Emikparteiag dev emEdpATE OTO KUPOG TNG
amoégaong Tou AloiknTikoU E@erteiou, n  omoia  emediKaoe OTOUG
TTPOCPEUYOVTEG TA QiTOUMEVa KOVOUAIQ ev OAw 1} ev pépel. Mpayuarl,
agou To Anuoboio dev €€agdvice TNV ETIOIKN ATTOQPACH EVWTTIOV TOU

>upBouAiou Tng Emikparteiag, ol Tpoo@euyovTeg gival TTAov DikaloUuxol
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Hiac TeAEoIdIKNG aTraiTnong o€ BAPOG Tou. Agv UTTOPOUV ETTOHEVWG QUTOI
va TrapaTTovoUvTal yia TTpocBoAr Tou SIKaIWUATOG TOUG Yia oeBacd g
TTEPIOUTIAG TOUG.

25. TUVETTWC, QUTG TO THUAWA TNG TIPOOQUYNG TIPETTEl va

aTroppIPBEi KarT'spapupoynv Tou dpBpou 35 §§ 3 kai 4 TNg ZUPBACN.

. EMI THE E®PAPMOIHE TOY APOPOY 41 THX XYMBAXHX
26. YUpewva Je 1o dpbpo 41 Tng Z0uBaong,

«Edv T1O AIKOOTAPIO Kpivel 6T ummpée TrapaBiaon NG
SOUpBaonc 1 Twv MpwTokOAwWY TG Kal €4V TO ECWTEPIKO dikalo
Tou YwnAoU ZupRallopévou MEpoug eTITPETTEN TNV ATEAN HOVOV
£TTOVOPBWON TWV CUVETTEIWV Tng Trapafiaong autng, TO
AikaoTAplo mdIKGel oTov {NUIWBEVTa dIGBIKO, EQOTOV CUVTPEXEI

Aoyog, yia dikain IkavoTroinan.»

A. Znuia

27. O1 Tpoo@elyovTeg agiwvouv 5.000 eupw o kabivag yia Tnv
nBikr BAARN TTou utroaTNEICOUV OTI UTTECTNOAV.

28. H KuBépvnon utroatnpidel 611 n diammioTwaon Tng Trapafiaong
Ba ouvioTouoE ag’sauTr¢ Mia eTTapkr| dikain atro{nuiwan.

29. To AIKOOTAPIO €KTIMA OTI Ol TTPOCPEVUYOVTEG UTTEGTROAV Wid
BéBain N8Ik BAGRN. Atrogaivopevo Kartd dikain kpion, cUPQWVa PE TO
dpBpo 41 Tn¢ ZuuRaong, Toug emdIKAdel atod Koivou 4.000 supw yia TNV
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aitia QuTH, TTAEOV OTTOIOUDI|TTOTE TTOGOU TTOU UTTOPET VO OPEIAETAI YIa TOV
@opo.

B. E€oda kai dIKaaTIKr) datravn

30. O1 Tpooc@elyovTeg ¢nTouv emiong 3.136,20 supw o kabévag
yia Ta £€00a Kai TNV BIKAOTIKN Satrdvn oTa oTroia uTToRARBNKav VWTTIOV
TwV €BVIKWV BIKAoTNPiwv Kal Tou AlkaoTnpiou. Agv TTPOCKOMICoUV
kavéva TIHOAdylo 1 amodein apoifig. loxupifovrar OT, JUVAUEI
TTPOPOPIKAG CUMPWVIAg, TNV OTroia ouvAyav PE To BIKNYopIKO Ypageio
TTOU TOUC €KTTPOOWTTEl evwTiov Tou AikaoTnpiou, 6a Tmpémel va
kataRdAouv 2.630 gupw o KaBévag kard TNV Afgn g diadikaoiag.

31. H KuBépvnon 1oxupileTal 0TI 01 a&IWOEIG TWV TTPOTOEUYOVTWY
VIO TNV aiTia auTr) €ival adpIoTEG Kal un AITIOAOYNUEVEG.

32. ZUu@WVa ME TNV vodoAloyia Tou AlkaoTnpiou, n €mdikaon
£€6dWV Kal dikaaTikAg datrdvng otn Bdon Tou dpBpou 41 TTPOUTTOBETEN
TNV OmodEIEn TG TTPAYMATIKOTNTAG Kal TG avayKaidtnTag TOug Kal,
emTAéoV, TOUu €UAOYOU XQpakThpa Tou Uwoug Toug (latpidng kard
EAAGdac (dikain kavotroinon) [GC], no. 31107/96, § 54, CEDH 2000-
X1).

33. Ze 6,11 apopd Ta £€0da kal Tnv dIKaoTIKA datrdvn oTa OTroid
uTToBARBNKaV oI TTPpoaPelyovTeG oTnV EAAGDQ, To AIKaoTAPIO £XEl NON
Kpivel 6T n didpkeia piag diadikaoiag UTTopouoE va eTIPEPEL Hia augnon
TWV €€60WV Kal TNG JIKACTIKAG dATTAvNG TOU TTPOCPEUYOVTOG EVWTTIOV
TWV €BVIKWYV dIKAoTNPIWV Kal ATl TTPETTE ETTOMEVWG VA AneBsei utrown 10

yeyovog autd (BAETre, petagu dAAwv, Capuano karda ItaAiag, amdéeacn
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NS 25 louviou 1987, série A no. 119-A, oeA. 15, § 37). Ev ToUTOIG, OTNV
TTPOKEIMEVN TTEPITTITWON, TO AIKACTAPIO CNMEIWVEI OTI O TTPOCPEUYOVTEG
dev TTpooKouiouv Kapia amddeign oe 6,71 agopd Ta ££0da CoTA OTTOoIA
UTTORBAABNKAV  EVWTTIOV TWV  ETTIANQOEVTWY  JIKAOTNPIWV. ZUVTPEXE!
ETTOMEVWG AOYOC aTTOpPIYNS AUTOU TOU TURUATOG TWV OEILVOEWV TOUG. 2€
0,71 agopd Ta £Eoda yia TIC QVAYKEG TNG EKTTPOOWTTNONG TWV
TTPOCPEUYOVTWY EVWTTIOV TOU, TO AIKQOTHAPIO TTapaTtnpPEi 611 01 aglwoelg
TWV TEAeUTAIWY dgv avaAuovTtal oUTe ouvodeuovTal ATTO TA ATTAPAITATA

TTAPACTATIKA. [MPETTEI ETTONEVWG VA ATTOPPIPOE! Kal auTd To aiTnud TOUG.

. Tokol utrepnuepiag
34. To AIKAoTAPIO KPivel TTPOCNKOV VO PBACicel TO ETTITOKIO TWV
TOKWYV UTTEPNHEPIAG OTO ETITOKIO dAVEITUOU TNG EUupwTraikng KevTpikng

TpatmeCag TTPOCAUENUEVO KATA TPEIC EKATOOTIAIEG JOVADEG.
MA TOYZ AOTOYZ AYTOYZ, TO AIKAZTHPIO, OMO®QONA,

1. Knpuooe! Tnv TTpoo@uyn TTapadskTt o€ 0,11 agopd ThV aItiaon
TNV €AkOpevn ammd Tnv utrepBOAIKr didpkeia TnG diadikaciag Kal

ATTAPAdEKTN KATA TO AOITTdL.

2. Ammogaiverar o1 utpée TTapaBioon tou dpbpou 6 § 1 NG
2 UuBaonc.

3. Armoaiverai 11
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a) To evayousvo Kpdrog opeilel va KataBaAel ammd Kovou oToug
TPOCPEUYOVTEG, MECQ OF TPEIG PAVEG OTTO TNV Nuépa Kard Tnv
oTroia n ardé@acn Ba KataoTel TEAETIOIKN TUMPWVA PE TO APBPO
44 § 2 Tn¢ ZUuRaong, 4.000 (Téooepig XINIGDEG) €UpW Yyia NOIKNA
BAGRN, TTAéoV OTTOIOUBATIOTE TTOCOU TTOU WTTOPED VO OPeiAeTal Yia
TOV POpPO,

B) amd T AjEn NG TTPoBeopiag auTAg Kal PEXP! TNV KATaROAR, TO
To06 autd Ba Tpocauindei pe TOKOUG UTTOAOYICOUEVOUG [E
ETTITOKIO {00 WE TO £MITOKIO davelouoU TG EupwTraikig Kevipikng
Tpdrelag, 1o omoio Ba I1oxUel KaTd TNV &v Adyw TrEPIODO,

TTPOCAUENUEVO KATA TPEIG EKATOOTIAIEG HOVADEG.

4. AtroppirTel To aitnua dikaing atronuiwong Kard Ta AoITrd.

TUVTAXONKE OTn YOAAIKA YAWOOO Kal TN CUVEXEIQ KOIVOTTOINONKE

eyypaewe aTic 10 deBpouapiou 2005 kat’epapuoyr| Tou dpbpou 77 §§ 2
Kal 3 TOU KOVOVIOUOU.

(uTroypa®n) (utroypaen)
Sagren NIELSEN Noukric AOYKAIAHZ
papuaTeéas Mpdedpog

AKPIBAC METAPPUOCT TOU CUVNUMEVOU

gyypdeou atrd Ta YaAAIKA.

Abrva, 11 Maptiou 2005 //’z,/

O UETOYPAOTAG AAEEavdpog MeTpouTaOTTOUAOG
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